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Call for partnership
Dear Sir or Madam

Since 2005, the OEP has set itself the objective of promoting plurilingualism and linguistic and cultural 
diversity and, in order to support this objective, of highlighting all the actors involved in plurilingualism 
and linguistic and cultural diversity, whatever their field of activity.
At the same time, through ongoing exchanges with all of them, the OEP has endeavoured to promote the 
emergence of a common and coherent vision of policies for plurilingualism and linguistic and cultural 
diversity in all aspects of political, economic, social and cultural life.
Finally, it has endeavoured to ensure maximum dissemination of these reflections on its own scale, which 
is that of a strategic player with its specificity as an independent, cross-sectoral body from civil society, in
particular through its newsletter, its website and its Facebook and Twitter pages.
As you know, the European Conference on Plurilingualism is a key moment in this action. The conference
may look like a congress, but it is not a congress like any other. It is an event at which all those involved 
in plurilingualism, by their presence or by their support, can show their commitment to a shared approach 
with the aim of changing things and ways of working.
The impression we have is that in the last ten years or so, the ideas of plurilingualism have progressed,
but  that  much  remains  to  be  done,  particularly  with  regard  to  political  decision-makers  and  public
opinion. In other words, the main task is still ahead of us.
The conferences are always organised with a main partner based in the country where they are held. For
this 6th edition, the partner chosen is the Spanish University of Cadiz.
We hereby invite you to

1) participate in the European Conference on Plurilingualism, in its preparation, to attend or to
speak on one of the four themes. A place will be reserved for the actors of plurilingualism, either
within the themes or in a specific way.
2)  declare  yourself  as  a  partner  of  the  Conference  by  filling  in  the  attached  form.
3)  join  the  OEP if  you  wish.  Registration  for  the  conference  is  in  the  form  of  a  specific
membership.

As a partner of the conference, you will be called upon to carry out one or more of the following tasks
- Participate in the dissemination of the call for papers (website, newsletter, facebook and twitter pages,
etc.)
- Provide content for the conference and propose communications and/or cultural events
- Propose cultural events on site and outside of the conference site (by including events on the occasion of
the conference in your programme)
- Make premises and equipment available
- Participate in the definition of the event's programme
- Communicate  on the  event  by  using  communication  tools  (poster,  flyer,  postcard,  bookmark,  your
newsletter, your website, etc.) and by establishing regular relations with the media.
- Participate in funding (contributions from 300 euros), by proposing sources of funding, and by relaying
fundraising appeals.
- Participating in the extension of the network of partners
- Facilitate round tables
- Participate in the elaboration of final conclusions
- Participate in the dissemination of plurilingualism and linguistic and cultural diversity in general and the
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conclusions of the conference in particular
-  Co-signing  a  common  declaration  on  plurilingualism,  derived  from  the  conclusions  of  the  6th
Conference
- Ensure the presence of your organisation in the communication media (participants' file, programmes,
documentation, workshop, stand, website)
- Any other mission that you may propose that would enhance the value of your partnership as much as
the conference itself.

These tasks should be explained in question 4) of the form, paragraph "Describe your role in the project".

Please fill in the attached form and return it before 31 December 2021, by e-mail to

Assises@observatoireplurilinguisme.eu

or by post to

Observatoire européen du plurilinguisme
3 rue Segond

94300 Vincennes 

For the organising committee
Christian Tremblay José Carlos Herreras José María García Martín, 

OEP   OEP      University of Cadiz
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Fiche de partenariat/Form partnership/Form Partnerschaft 

Identification de l'organisme/Identificación de la organización/Identification of the 
organisation/Angabe der Einrichtungen
Acronyme/Acrónimo/Acronym/Kurzbezeichnung :
Nom complet/Nombre completo/Full name/Vollständige Bezeichnung :
Adresse officielle/Dirección oficial/Registered address/Offizielle Adresse :
Code postal/Código postal/Post code/Postleitzahl : Ville/Town/Ort :
Pays/País/Country/Land : Region/Region/ Bundesland :
Adresse Internet/Dirección de Internet/Internet adress/Internet-Adresse : 
Téléphone/Teléfono/Telephon/Telefon : Fax :

Représentant légal/Representante legal/Legal representative/Bevollmächtigte Person :
Titre/Título/Title/Titel :
Nom/Apellido/Family name/Nachname : Prénom/First name/Vorname : 
Fonction dans l'organisation/Role in the organisation/Aufgabenbereich in der Einrichtung : 
E-mail :
Téléphone/Telephon/Telefon : Fax :

Correspondant pour le projet/Corresponsal del proyecto/Contact person/Ansprechpartner
Titre/Título/Title/Titel :
Nom/Apellido/Family name/Nachname : Prénom/First name/Vorname : 
Fonction dans l'organisation/Función en la organización/Role in the organisation/ Aufgabenbereich in der 
Einrichtung : 
E-mail : 
Téléphone/Teléfono/Telephon/Telefon : Fax :

L'organisation partenaire/La organización asociada/partner organisation/Partnereinrichtung
Statut juridique/Situación jurídica/Status/Rechtsstatus :
Type d'organisation/Tipo de organización/Type of organisation/Art der Einrichtung : 
Objectifs et activités (en relation avec le plurilinguisme et la diversité linguistique et culturelle) (1000 
caractères maxi)/Objetivos y actividades (en relación con el multilingüismo y la diversidad lingüística y 
cultural) (1000 caracteres como máximo)/Aims and activities (related to the project)(Max 1000 
characters)/Ziele und Aktivitäten (in Zusammenhang mit der Mehrspachigkeit und der linguistischen und 
kulturellen Vielfalt)(Max. 1.000 Zeichen):
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Décrivez votre rôle dans le projet (1000 caractères maxi)/Describa su papel en el proyecto (1000 
caracteres como máximo)/Please describe the role of the organisation in the project. (Max. 1000 
characters)/Bitte beschreiben Sie Ihren persönlichen Beitrag zu dem Projekt (max. 1000 Zeichen) :

Signatures of the legal representatives 

Signatures 

of the President of the OEP of the partner

To specify the conditions of your collaboration, you can tick one or more of the following options:

Participate in the dissemination of the call for papers (website of the organisation, newsletter, facebook 
pages, twitter, etc.) 

Provide content for the conference and propose communications and/or cultural events
Propose cultural events on site and outside of the conference site (by including events on the occasion 

of the conference in your programme)
Make premises and equipment available
Participate in the definition of the event's programme
Communicate on the event by using communication tools (poster, flyer, postcard, bookmark, your 

newsletter, your website, etc.) and by establishing regular relations with the media.
Participate in funding (contributions from 300 euros), by proposing sources of funding, and by relaying

fundraising appeals.
Participating in the extension of the network of partners
Facilitate round tables
Participate in the elaboration of final conclusions
Participating in the dissemination of plurilingualism and linguistic and cultural diversity in general and 

the conclusions of the conference in particular
Co-signing a joint declaration on plurilingualism, derived from the conclusions of the 6th Conference
Ensure the presence of your organisation in the communication media (participants' file, programmes, 

documentation, workshop, stand, website)
Any other mission that you may propose that would enhance the value of your partnership as much as 

the conference itself.
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